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Allt fyrir ástina
Höfundur lags: Páll Óskar Hjálmtýsson
Höfundur texta: Daniela Vecchia ásamt fleirum.
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson

Sama hvernig fer
stendur eftir staðreyndin
að ég elska þig
því fær engu breytt
Sama hvernig var
gæti gefið annan séns
einu sinni enn

    Allt fyrir ástina
    eina sem aldrei nóg er af
    Mennirnir elska, fórna, kveljast, þjást og sakna
    Allt fyrir ástina
    sama hvað lífið gæfi mér
    ég segði út með hatrið inn með ástina

Sá sem elskar mest
vonar allt og umber allt
þó að svikull þú sért
ég fyrirgef þér samt
að vitja allt mest og best
ég tekið gæti á herðar mér
geri hvað sem er

    Allt fyrir ástina
    eina sem aldrei nóg er af
    Mennirnir elska, fórna, kveljast, þjást og sakna
    Allt fyrir ástina
    sama hvað lífið gæfi mér
    ég segði út með hatrið inn með ástina

Ú  ú  ú
ú  úú ú je je je e je je

Allt fyrir ástina

    Allt fyrir ástina
    eina sem aldrei nóg er af
    Mennirnir elska, fórna, kveljast, þjást og sakna
    Allt fyrir ástina
    eina sem aldrei nóg er af
    Mennirnir elska, fórna, kveljast, þjást og sakna
    Allt fyrir ástina
    sama hvað lífið gæfi mér
    ég segði út með hatrið inn með ástina

Are you lonesome tonight
Höfundur lags: Lou Handman
Höfundur texta: Roy Turk
Flytjandi: Elvis Presley

Are You lonesome tonight?
Do You miss me tonight?
Are You sorry we
drifted apart?

Does Your memory stray
tobrighter summer day
when I kissed You and
called You sweetheart?

Do the chairs in Your parlour
seem empty and bare?
Do You gaze at Your doorstep
and picture me there?

Is Your heart filled with pain?
Shall I come back again?
Tell me, Dear,
are You lonesome tonight?

Barn
Höfundur lags: Ragnar Bjarnason
Höfundur texta: Steinn Steinarr
Flytjandi: Ragnar Bjarnason

Ég var lítið barn
og ég lék mér við ströndina.
Tveir dökkklæddir menn
gengu framhjá
og heilsuðu:
Góðan dag, litla barn,
góðan dag!

Ég var lítið barn
og ég lék mér við ströndina.
Tvær ljóshærðar stúlkur
gengu framhjá
og hvísluðu:
Komdu með, ungi maður,
komdu með!

Ég var lítið barn
og ég lék mér við ströndina.
Tvö hlæjandi börn
gengu framhjá
og kölluðu
Gott kvöld, gamli maður,
gott  kvöld!

Betri tíð
Höfundur lags: Valgeir Guðjónsson
Höfundur texta: Þórður Árnason
Flytjandi: Stuðmenn

Sumarið er komið
svona' á það að vera....
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sólin leikum um mig
algjörlega bera (la, la, la, la, la .....)

Ég sit hér út' í garði
það sér mig ekki nokkur
ég gleymdi víst að kynna kallinn minn hann Binna,
það munar sko um minn, hann er rosakokkur

    Bráðum kemur ekki betri tíð
    því betri getur tíðin, því betri getur tíðin ekki orðið
    Bráðum kemur ekki betri tíð
    þá verður uxahryggjasúpan, nei sveppahalasúpan
    nei uxahryggjahalanegrablómkálssveppasúpan
    sett á borðið, stofuborðið, borðstofu-
    borðið, þarna mundi ég orðið
    a ha, ó húm, u hu

Veturinn er grimmur,
gaf mér fáa kosti,
svo ógurlega dimmur,
með alltof miklu frosti.

En nú er komið sumar
og sólin bræddi hrímið,
en hvað er ég að hugsa, nú þarf ég fyrr en varir
að fara að far' í spjarir, það er matartími.

    Bráðum kemur ekki betri tíð
    því betri getur tíðin, því betri getur tíðin ekki orðið
    Bráðum kemur ekki betri tíð
    þá verður uxahryggjasúpan, nei sveppahalasúpan
    nei uxahryggjahalanegrablómkálssveppasúpan
    sett á borðið, stofuborðið, borðstofu-
    borðið, þarna mundi ég orðið
    a ha, ó húm, u hu

Braggablús
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Ein í bragga, Magga, gægist út um gluggann,
bráðum sér hún Skugga-Baldur skunda  hjá
enn einn túrinn, stúrinn, olíu á skúrinn
er eftitt nema fyrir fjandans aura að fá.

    Í vetur betur gekk henni að galdra
    til sína glaða og kalda karla sem oft gáfu aur,
    en Magga í sagga, situr ein í bragga,
    á ekki fyir olíu, er alveg  staur.

Fyrst kom Bretinn, rjóður, yndislega góður,
þá bjó hún Magga á Borginni í bleikum kjól.
Svo kom Kaninn, þaninn, kommúnistabaninn,
þá kættist Magga ofsalega og hélt sín jól.

    Svo færðist aldur yfir eins og galdur

    og ávallt verra og verra var í karl að ná.
    Nú er Magga stúrin því olíu á skúrinn
    er erfitt nema fyrir fjandans aura að fá.

Bíllinn minn og ég
Höfundur lags: Þorvaldur Halldórsson
Höfundur texta: Þorvaldur Halldórsson
Flytjandi: Pónik

Taka  taka taka taka taka ta
Taka  taka taka taka taka ta
Taka  taka taka taka taka taka taka ta

Búmm saka búmm búmm búmm
Nú við ökum úr bænum.
Búmm saka búmm búmm búmm
Upp í sveit í einum grænum.

Gatan er öll í holum
Og þá ek ég þér hægar
Gangverkið allt í molum
Og ég tek á þér vægar.

    Þar er engin sem getur skilið
    Hvað ég elska þig mikið
    Og þegar við komum aftur
    Skal ég þvo af þér rykið.

Búmm saka búmm búmm búmm
Elsku bíllinn minn blái.
Búmm saka búmm búmm búmm
Þó brotnar legur þig hrjái

Komin að niðurlotum
Já þú kemst þetta af vana
Gírkassinn er í brotum
Já þú ert dregin af krana.

    Þar er engin sem getur skilið
    Hvað ég elska þig mikið
    Og þegar við komum aftur
    Skal ég þvo af þér rykið.

Capri Katarina
Höfundur lags: Jón Jónsson frá Hvanná
Höfundur texta: Davíð Stefánsson frá Fagraskógi
Flytjandi: Haukur Morthens

Komið allir Caprisveinar.
Komið, sláið um mig hring,
meðan ég mitt kveðjukvæði
um Katarínu litlu syng.
Látið hlæja og gráta af gleði
gítara og mandolín.
Katarína, Katarína,
Katarína stúlkan mín.
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Í fiskikofa á klettaeynni
Katarína litla býr.
Sírenur á sundi bláu
syngja um okkar ævintýr.
Á vígða skál í skugga trjánna
skenkti hún mér sitt caprivín.
Katarína, Katarína,
Katarína stúlkan mín.

Með kórónu úr capriblómum
krýndi hún mig hinn fyrsta dag.
Af hæsta tindi hamingjunnar
horfðum við um sólarlag.
Þar dönsuðum við tarantella
og teyguðum lífsins guðavín.
Katarína, Katarína,
Katarína stúlkan mín.

En nú verð ég að kveðja Capri
og Katarínu litl' í dag.
Horfa mun ég út í eyjar
einn um næsta sólarlag.
Grátið með mér, gullnir strengir,
gítarar og mandólín.
Katarína, Katarína,
Katarína, stúlkan mín.

Cuanto le Gusta
Höfundur lags: Gilbert Ruaz
Höfundur texta: Páll Óskar Hjálmtýsson ásamt fleirum.
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson ásamt fleirum.

Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta Le Gusta...
Með flöskurnar og töskurnar
við ætlum að fara burt
í hundrað stiga hita
en spurningin er hvurt

París Amster Alcapulco
eða bara gullna strönd
í eina, tvær, þrjár vikur
mér halda engin bönd

    Nú sting ég af, hef unnið nóg
    á bólakaf í heitann sjó
    gatslitinn sólinn og með lausa reim
    ég er farinn og kem aldrei aldrei aldrei heim

Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta Le Gusta...
Með vellyktandi harðfisknum
við drekkum beint af stút
Ég sofnaði á vindsæng
og lít því svona út

Klúbbar, hótel, strandapartí
ég auðveldlega kemst á deit

Ég byrja að djamma’ í borgum
og enda uppí sveit

    Nú sting ég af, hef unnið nóg
    á bólakaf í heitann sjó
    gatslitinn sólinn og með lausa reim
    ég er farinn og kem aldrei aldrei aldrei heim

Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta

Með flöskurnar og töskurnar
við ætlum að fara burt
í hundrað stiga hita
en spurningin er hvurt

París Amster Alcapulco
eða bara gullna strönd
í eina, tvær, þrjár vikur
mér halda engin bönd

    Nú sting ég af, hef unnið nóg
    á bólakaf í heitan sjó
    gatslitinn sólinn og með lausa reim
    ég er farinn og kem aldrei aldrei aldrei heim

Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Le Gusta Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Cuanto Le Gusta Le Gusta Le Gusta Le Gusta
Le Gusta Le Gusta!!!!!

Danska lagið
Höfundur lags: Eyjólfur Kristjánsson
Höfundur texta: Eyjólfur Kristjánsson
Flytjandi: Bítlavinafélagið

Manstu fyrir langa löngu?
Við sátum saman í skólastofu.
Ég dáði þig en þú tókst ekki eftir mér,
ekki frekar en ég væri krækiber.
Þú varst alltaf best í dönsku,
það fyllti hinar stelpurnar vonsku,
þegar kennarinn kallaði á þig til sín
og lét þig syngja á dönsku fyrir okkur hin.
    Ó, ég mun aldrei gleyma,
    hve fallega þú söngst, þú söngst:

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
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    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå." 

Og svo mörgum árum seinna,
þá lágu leiðir okkar beggja
til útlanda þar sem fórum við í háskóla
við lærðum söng og héldum sAman tónleika.
Og eina stjörnubjarta kvöldstund,
ég kraup á kné, ó, hve nett var þín hönd,
þú sagðir: "Já", kysstir mig og nú erum við hjón
og eigum litla Gunnu og lítinn Jón.
    en ég mun aldrei gleyma,
    hve fallega þú söngst, þú söngst:

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

Efemía
Höfundur lags: Írskt þjóðlag
Höfundur texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Papar

Ef þú gengur glöð í lund

eftir götu, Efemía,
finnst mér eins og svífi svanur
milli sólroðinna skýja.
Ó, hve heitt ég elska þig!

    Ég mun hrópa hátt og syngja,
    ég mun kristöllum klingja,
    ég mun hundrað bjöllum hringja,
    ef ég fæ að eiga þig!

Þegar höfði hreykir þú
móti himni, Efemía,
er sem hátt í brekku brattri
standi blómguð kastanía.
Ó, hve heitt ég elska þig!

    Ég mun hrópa hátt og syngja,
    ég mun kristöllum klingja,
    ég mun hundrað bjöllum hringja,
    ef ég fæ að eiga þig!

Rödd þín, mild og munarblíð,
er sem músík, Efemía,
og hún ómar mér í eyrum
eins og ekta sinfónía.
Ó, hve heitt ég elska þig!

    Ég mun hrópa hátt og syngja,
    ég mun kristöllum klingja,
    ég mun hundrað bjöllum hringja,
    ef ég fæ að eiga þig!

Er ég held í höndum mér
þínum höndum, Efemía,
allt í brjósti mínu blossar
eins og brenni steinolía.
Ó, hve heitt ég elska þig!

    Ég mun hrópa hátt og syngja,
    ég mun kristöllum klingja,
    ég mun hundrað bjöllum hringja,
    ef ég fæ að eiga þig!

Einbúinn
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Ég bý i sveit, á sauðfé á beit
og sællegar kýr úti á túni.
Sumarsól heit sem vermir nú reit
en samt má ég bíða eftir frúnni.

Traktorinn minn, reiðhesturinn
hundur og dálítið af hænum.
Kraftaverk eitt til oss gæti leitt
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hýrlega mey burt úr bænum.

Veturinn er erfiður mér
svo andskoti fótkaldur stundum.
Ég sæi þig gera eins og mig
ylja á þér tærnar á hundum.

Þeir segja mér að þeysa af stað
þær bíði eftir bóndanum vænum.
Ég hef reynt, það veit guð, en það er sko puð
að þræða öll húsin í bænum.

Ég bý i sveit, á sauðfé á beit
og sællegar kýr úti á túni.
Sumarsól heit sem vermir nú reit
en samt má ég bíða eftir frúnni.

Ó, ó,  Sumarsól heit senn vermir nú reit
en samt má ég bíða eftir frúnni.

Ó, ó,  Sumarsól heit senn vermir nú reit
en samt má ég bíða eftir frúnni.

Einhversstaðar einhvern tíman aftur
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Einhversstaðar einhvern tíman aftur
liggur leið þín um veginn til mín
og þú segir: Ég saknaði þín.
Ég saknaði þín.

Kyrrlátt kvöldið hvíslar ástarorðum
út í buskann, hver heyrir þau nú.
Út úr lífi mínu labbaðir þú.
Labbaðir þú.

    En ég nenni ekki að hanga hér,
    þótt hugur dvelji oft hjá þér.
    Lífið bíður líka eftir mér. 
    Það er alveg nóg af sorg og sút,
    svo ég ætla eitthvað út.
    Að finna einhvern félagsskap,
    því hik þú veist er sama og tap.

Nú er bráðum tími til að þegja,
því að ósagt nú á ég svo fátt.
En ég sendi þér kveðju í sátt.
Kveðju í sátt.

    En ég nenni ekki að hanga hér,
    þótt hugur dvelji oft hjá þér.
    Lífið bíður líka eftir mér.  
    Það er alveg nóg af sorg og sút,
    svo ég ætla eitthvað út.
    Að finna einhvern félagsskap,

    því hik þú veist er sama og tap.

Einhversstaðar einhvern tíman aftur
liggur leið þín um veginn til mín
og þú segir: Ég saknaði þín.
Ég saknaði þín.
Ég saknaði þín.
Ég saknaði þín.
Ég saknaði þín.

Einu sinni á ágústkvöldi
Höfundur lags: Jón Múli Árnason
Höfundur texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Magnús Eiríksson

Einu sinni' á ágústkvöldi
austur í Þingvallasveit
gerðist í dulitlu dragi
dulítið sem enginn veit,
nema við og nokkrir þrestir
og kjarrið græna inní Bolabás
og Ármannsfellið fagurblátt
og fannir Skjaldbreiðar
og hraunið fyrir sunnan Eyktarás.
Þó að æviárin hverfi
út á tímans gráa rökkurveg,
við saman munum geyma þetta ljúfa leyndarmál,
landið okkar góða þú og ég.

Elska þig
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Capo á 3.bandi

Ég veit að auðveld ekki alltaf blessuð ástin er
því svo ótrúlega flókin þessi mannkind er
Ég er peð í þessu tafli eins og þú
stundum erfitt er að finna von og trú

Ljósið sem nú lýsir augum þínum úr
ljómar eins og sólin eftir svarta skúr
og þú sérð í gegnum sál mér eins og gler
þar sést vel hvað ég er ástfanginn af þér

    Elska þig, elska þig, já elska þig
    alveg sama hvernig lífið leikur mig
    ég trúi að skrifað sé í skýin hvernig fer 
    að ást mín hafi alltaf verið ætluð þér

Það er komið sumar, blómin brosa á móti sól
sjáðu hvernig lifnar yfir öllum, byggð og ból
og ég finn að ástin sem ég til þín ber
lifnar ung og sterk í hjartanu á mér
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Ljósið sem nú lýsir augum þínum úr
ljómar eins og sólin eftir svarta skúr
og þú sérð í gegnum sál mér eins og gler
þar sést vel hvað ég er ástfanginn af þér

    Elska þig, elska þig, já elska þig
    alveg sama hvernig lífið leikur mig
    ég trúi að skrifað sé í skýin hvernig fer 
    að ást mín hafi alltaf verið ætluð þér

    Elska þig, elska þig, já elska þig
    alveg sama hvernig lífið leikur mig
    ég trúi að skrifað sé í skýin hvernig fer 
    að ást mín hafi alltaf verið ætluð þér

Getur verið?
Höfundur lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur texta: Stefán Hilmarsson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Hvert sem ég fer.
Hvar sem ég er.
Hvort sem ég dvelst þar eða hér
heldur hugur minn til
- hugur minn til
hjá þér - já, hjá þér.
Þó rigni í nótt
og þarnæstu nótt.
Þótt spáin sé slæm og útlitið ljótt
skal ég þramma til þín
- þramma til þín
og krjúpa á kné.

    Getur verið - að þú viljir mig ei
    Getur verið - að þú viljir ei mann eins og mig.

Í ökkla ég veð
slyddu og snjó.
arka yfir eld - ég fæ aldrei nóg.
Já, það kemur að því
- kemur að því
að ég klófesti þig.

Tinda ég klíf
hrófla á mér hnéð.
Brýt niður berg ef þarf ég þess með.
Nei, ég gefst ekki upp,
- gefst ekki upp
og staulast til þín.

    Getur verið - að þú viljir mig ei
    Getur verið - að þú neitir mér mey?
    Getur verið - að þú viljir ei mann eins og mig.

Hvert sem ég fer.
Hvar sem ég er.

Hvort sem ég dvelst þar eða hér
heldur hugur minn til
- hugur minn til
hjá þér - já, hjá þér.

    Getur  verið - að þú viljir mig ei?
    Getur  verið - að þú neitir mér mey?
    Getur  verið - að þú viljir ei mann eins og mig.

Glugginn
Höfundur lags: Rúnar Gunnarsson
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Flowers

Ég sit og gægist oft út um gluggann
Ég sit og gægist oft út um gluggann
því fólk á förnum vegi,
er fótgangandi' að nótt' og degi,
er alveg tilvalið að sjá.

Ég sé oft heilar skáldsögur skapast
og skrýtið fólk sem hér um bil tapast
í amstr' og umferð dagsins.
Eirðarlaust til sólarlagsins
það arkar strætin til og frá.

    Stúlkur og stælgæjar,
    standandi upp við bar
    og sitthvað fleira má þar sjá.
    Góðlegir gamlingar,
    glaðlegir unglingar
    og fólk sem horfir bara á.       

Nei, ég þarf ekk' að sitja við sjónvarp.
né sjá í bíói einhvern stríðsgarp.
Ég út um gluggan gægist.
Gerir ekkert þótt þú hlæir,
því þar er ávalt margt að sjá.

Gúanóstelpan
Höfundur lags: Mugison ásamt fleirum.
Höfundur texta: Mugison ásamt fleirum.
Flytjandi: Mugison

Þarna fékk ég það fyrst,
þarna fékk ég þig kysst,
hingað kem ég þegar heimurinn frýs,
aldrei faðmað aðra eins dís,

En ég veit þú liggur með þeim,
en nú er ég á leiðinni heim,
til þess að fara í brjálað geim,
með þér og þessum rugluðu tveim.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
    gúanóstelpan mín,
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    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

Þú kenndir mér svo margt,
svo lífið er fallega svart,
smá snert af rugli er allt sem þú þarft,
ástin er bara hjartaskart.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
    gúanóstelpan mín,
    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
    gúanóstelpan mín,
    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

Haustið '75
Höfundur lags: Valgeir Guðjónsson
Höfundur texta: Valgeir Guðjónsson
Flytjandi: Stuðmenn

Það var um haustið sjötíu og fimm
þið spiluðuð hér og nóttin var dimm.
Við gengum saman út með sjó
þegar ballið var búið.

Við horfðum á mánann drykklanga stund
og afghanfeld lögðum á döggvota grund.
Við áttum saman ástarfund
þegar ballið var búið.

    Það er ekkert upp á hann að klaga
    edrú alla daga, ávallt hefur borgað meðlagið.
    Hann er vænn við menn og málleysingja,
    létt er æ hans pyngja,
    því margvíslegt hann styrkir málefnið.

Þið hurfuð í rykmekki suður um fjörð
en eftir sat ég og eignaðist Hörð.
Þú sáðir fræi í frjóan svörð
þegar ballið var búið.
þegar ballið, ballið, ballið var búið.

    Það er ekkert upp á hann að klaga
    edrú alla daga, ávallt hefur borgað meðlagið.
    Hann er vænn við menn og málleysingja,
    létt er æ hans pyngja,
    því margvíslegt hann styrkir málefnið.

Hotel California
Höfundur lags: Glenn Frey ásamt fleirum.
Höfundur texta: Glenn Frey ásamt fleirum.
Flytjandi: The Eagles

On a dark desert highway,
cool wind in my hair
Warm smell of colitas
rising up through the air

Up ahead in the distance,
I saw a shimmering light
My head grew heavy and my sight grew dim
I had to stop for the night

There she stood in the doorway;
I heard the mission bell
And I was thinking to myself
this could be heaven or this could be hell
Then she lit up a candle,
and she showed me the way
There were voices down the corridor,
I thought I heard them say

    Welcome to the Hotel California.
    Such a lovely place, such a lovely face
    Plenty of room at the Hotel California
    Any time of year you can find it here

Her mind is Tiffany twisted,
she got the Mercedes bends
She got a lot of pretty, pretty boys
that she calls friends
How they dance in the courtyard, sweet summer sweat
Some dance to remember,
some dance to forget

So I called up the captain;
"Please bring me my wine."
"We haven't had that spirit here
since nineteen sixty-nine"
And still those voices are calling from far away
Wake you up in the middle of the night,
just to hear them say

    Welcome to the Hotel California.
    Such a lovely place, such a lovely face
    They livin' it up at the Hotel California
    What a nice surprise bring your alibis

Mirrors on the ceiling,
the pink champagne on ice
And she said "We are all just prisoners here,
of our own device"
And in the master's chambers,
they gathered for the feast
They stab it with their steely knives,
but they just can't kill the beast

Last thing I remember,
I was running for the door
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I had to find the passage back
to the place I was before
"Relax" said the nightman,
"We are programmed to receive"
"You can check out anytime you like,
but you can never leave"

Hryssan mín blá
Höfundur lags: Bjarni Hafþór Helgason
Höfundur texta: Bjarni Hafþór Helgason
Flytjandi: Skriðjöklarnir ásamt fleirum.

    Hryssan mín blá, hryssa, hryssa blá
    segðu þeim okkar ævintýrum frá,
    sjaldan við vorum heimaslóðum á
    við vorum alltaf þeim frá, já.

Manstu mín kæra gresjurnar
Akrafjöllin, Esjurnar?
já, manstu´er við riðum dalina
og alla fjallasalina?

    Hryssan mín blá, hryssa, hryssa blá
    segðu þeim okkar ævintýrum frá,
    sjaldan við vorum heimaslóðum á
    við vorum alltaf þeim frá, já.

Manstu´er við hittum hannRauð á Stöng
og þú heyrðir svanasöng?
En folaldið hvíta seinna varð
úti við svartaskarð.

    Hryssan mín blá, hryssa, hryssa blá
    segðu þeim okkar ævintýrum frá,
    sjaldan við vorum heimaslóðum á
    við vorum alltaf þeim frá, já.

Þegar ég lít yfir farinn veg
heillar mig minningin,
þökkuð er sambúð yndisleg
og líka viðkynningin.

    Hryssan mín blá, hryssa, hryssa blá
    segðu þeim okkar ævintýrum frá,
    sjaldan við vorum heimaslóðum á
    við vorum alltaf þeim frá, já.

Hæ Mambó
Höfundur lags: Oddgeir Kristjánsson
Höfundur texta: Ási í Bæ
Flytjandi: Haukur Morthens

Sem unglamb heim - ég aftur sný
úr orlofsferð - til Napólí
Fríðari hvergi karl - leit kvennafans
þótt kynni ég hvorki - þeirra dans - né sönginn:

    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Si si si - si þú ert Sikileyingó
    Gettu betur góða gamall bóndi’ úr Þingó

    Hæ mambó - þar er nú líf í landi
    Hæ mambó og skáldin óteljandi
    Hæ mambó yrkja þar ótalvísó
    ást og lof og prísó
    til okkar daladísó

Svo ástarheitó er ekki nein í Mývatnssveitó
og heyrðu mig vantar kaupakonó
kannski hef ég vonó
Ef þú heldur heim með mér
þá heila drápu kveð ég þér

    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Hó hó hó - í haust er hætti slátt
    og datt of kátt í réttó
    dans við stígum sæl og þéttó
    mambó Ítalíanó

Svo ástarheitó er ekki nein í Mývatnssveitó
og heyrðu mig vantar kaupakonó
kannski hef ég vonó
Ef þú heldur heim með mér
þá heila drápu kveð ég þér

    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Hæ mambó - mambó Ítalíanó
    Hó hó hó - í haust er hætti slátt
    og datt of kátt í réttó
    dans við stígum sæl og þéttó
    mambó Ítalíanó

Húsið og ég
Höfundur lags: Helgi Björnsson ásamt fleirum.
Höfundur texta: Vilborg Halldórsdóttir
Flytjandi: Grafík

é é é  é é é o  o
é é é  é é é o  o

Húsið er að gráta alveg eins og ég.
Da-ra-ra-ra-ra, o-ó

Það eru tár ár rúðunni
sem leka svo niður veggina.
Gæsin flýgur á rúðunni,
eða er hún að fljúga á auganu á mér?
Ætli húsið geti látið sig dreyma,
ætli það fái martraðir?

Hárið á mér er ljóst, þakið á húsinu er grænt,
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ég Íslendingur, það Grænlendingur.

    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó
    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó

Einu sinni fórum við í bað og ferðuðumst til Balí.
Við heyrðum í gæsunum og regninu.

Það var í öðru húsi,
það var í öðru húsi
Það var í öðru húsi,
það á að flytja húsið í vor.

    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó
    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó

    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó
    Mér finnst rigningin góð,
    la-la-la-la-la, o-ó

Komdu í partý
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Ég var að rúnta í ræfilslegum Ford ‘57
einmanna í brakinu og klukkan orðin tvö.
Þá urðu á vegi mín “pæs” svo ég veifaði upp á grín
Þær sögðu: Komdu, komdu  komdu í partí til mín.

Veistu hvað ég gerði þarna á gamla Fordinum
Bauð þeim öllum þremur far og kveikti á kananum.
Ég spurði hvert skal aka og hvort einhver ætti vín
þær sögðu komdu, komdu komdu í partí til mín.

Við komum svo í kyrrlát hús og kveiktum þar dauf ljós
þær komu svo með Brennivín og kóka kóla í dós.
Þær klæddu sig úr hverri spjör og teiguðu þetta vín
þær sögðu komdu, komdu komdu í partí til mín.

Þær sögðu komdu, komdu komdu í partí til mín.
þær sögðu komdu, komdu komdu í partí til mín.

Lífið er lotterí 
Höfundur lags: Írskt þjóðlag
Höfundur texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Papar

Um frægðarmenn og kappa við fáum oft að heyra,
en fáa veit ég líka honum siglufjarðar-geira.

Að erfiðleikum sínum hann alltaf gaman henti,
og ef að hann í sérstöku klammaríi lenti,
sagð´ann:

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

í æsku hans á böllum voru áflog fastur liður
og allra manna fyrstur var hann jafnan sleginn niður
en þegar hann svo stóð upp aftur eftir meðferð slíka
með augu bólgin, sprungna vör og nefið brotið líka
sagð´ann:

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Hann ungur gerðist formaður á mótorbátnum Brandi,
og bein úr sjó hann aldrei dró, en lenti oft í strandi
en geira stóð á sama, hann öxlum sínum yppti
og er hann bátnum strandaði í tuttugasta skipti,
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Hann eitt sinn fékk sér konu, af öðrum konum bar hún,
en ekki nema í meðallagi dyggðug kona var hún.
hún elskaði hann talsvert, en aðra talsvert meira
og er hún lokum skildi við manninn sinn hann geira
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

En dag einn sýndist karlinn eitthvað lumbrulegur vera
og læknarnir þeir tóku hann og fóru strax að skera
og er þeir höfðu burt úr honum skorið fleira og fleira
svo fækkað hafði stórlaga innyflum í geira,
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

og kvöld eitt fékk hann aðkenning af alvarlegu slagi.
og innan stundar fékk hann slag af miklu verra tagi
og þegar nóttin lagðist yfir haf og yfir hauður
og heiðurskarlinn geiri virtist loksins alveg dauður
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Lóa lóa
Höfundur lags: Megas
Höfundur texta: Megas
Flytjandi: Megas
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Lóa Lóa Lóa æ mér langar svo
að hanna til þín brú
Lóa Lóa Lóa æ mér langar svo
að hanna til þín brú
Því lífið er stutt,
já allavegana ekki mikið lengra en þú

Lóa Lóa Lóa viltu vera memm
Lóa Lóa Lóa viltu vera memm
Þú getur valið um, mig stíl
eða hinn þarna og Hlemm

Lóa Lóa Lóa þú setur mig í sveiflu ef þú ekki
Lóa Lóa Lóa þú setur mig í sveiflu ef þú ekki
Það er satt ég fæ í hálsinn,
ekki aðeins kökk heldur kekki

Lóa Lóa Lóa þú ert svo ógeðslega sæt
Lóa Lóa Lóa þú ert svo ógeðslega sæt
Og einhvern tíma kem ég,
kerling og ét þig olræt

Lóa Lóa Lóa æ mig langar svo
að smíða til þín brú
Lóa Lóa Lóa æ mig langar svo
að smíða til þín brú
Ég nota bara lítið eitt,
af hverju stelpa kærleik von og trú

Lóa Lóa Lóa þú ert krás þú ert kjörið dæmi
Lóa Lóa Lóa þú ert krás þú ert kjörið dæmi
En krúttið mitt ég villtist,
því hugur þinn er ofboðslegt flæmi

Lóa Lóa Lóa en þú færð
bara ekkert huggulegra hross
Lóa Lóa Lóa en þú færð
bara ekkert huggulegra hross
Það hljómar kannski billega,
en komdu og gefðu pabba koss

Lóa Lóa Lóa þú varst
rauðhetta bæði og bláskjár
Lóa Lóa Lóa þú varst
rauðhetta bæði og bláskjár
Og ég blíndi á þig,
gráleitum úlfsaugum og beiddist ásjár

Lóa Lóa Lóa mér langar svo að reisa til þín brú
Lóa Lóa Lóa mér langar svo að reisa til þín brú
Ég vil langtum frekar,
vera inní en svona eins og út úr kú

One
Höfundur lags: U2
Höfundur texta: Bono
Flytjandi: U2

Is it getting better
Or do you feel the same
Will it make it easier on you
Now you got someone to blame

    One love, One life
    When it's one need, In the night

    It's one love, We get to share it
    It leaves you baby, If you don't care for it
                      

Did I disappoint you
Or leave a bad taste in your mouth
You act like you never had love
And you want me to go without

    Well it's too late, Tonight
    To drag the past out into the light

    We're one, but we're not the same
    We get to carry each other
    Carry each other
                     

Have you come here for forgiveness
Have you come to raise the dead
Have you come here to play Jesus
To the lepers in your head

    Did I ask too much, More than a lot
    You gave me nothing
    Now it's all I got

    We're one, but we're not the same
    We hurt each other
    Then we do it again

Love is a temple, Love is the higher law
Love is a temple,Love is the higher law
You ask me to enter, but then you make me crawl
And I can't be holding on
When all you got is hurt

    One love, One blood
    One life
    You got to do what you should

    One life, With each other
    Sisters
    Brothers

    One life, but we're not the same
    We get to carry each other
    Carry each other
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Orginal
Höfundur lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur texta: Friðrik Sturluson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Það er ekki nóg að hafa
sannanir, staðreyndir
Þó þú þykist vita um hvað
málið snýst, fyrir víst

Það er allt á huldu hér
og í raun og veru er
ekkert svar að fá
nema þetta hér

    Ég er bara ég,      
    þú ert bara þú      
    Ég er bara mynd
    Ég er spegilmynd af þér
    ég veit ekki hver ég er 
    hver er orginal    

Ég get ekki fundið neina
ástæðu, skýringu
Kannski eru þetta bara
ofsjónir, vísindi
Þú skalt ekki trúa mér
það má rækta hvað sem er
nýja líkama, þúsund manna  her

    Ég er bara ég,      
    þú ert bara þú      
    Ég er bara mynd
    Ég er spegilmynd af þér
    ég veit ekki hver ég er 
    hver er orginal    

    Mynd af þér ég er alveg orginal  

    Ég er spegilmynd af þér
    ég veit ekki hver ég er 
    hver er orginal  

Rangur Maður
Höfundur lags: Sólstrandargæjarnir
Höfundur texta: Sólstrandargæjarnir
Flytjandi: Sólstrandargæjarnir

Intro x2
{start_of_tab}
|-2-2---------3-3---------2-2---------0-0---------|
|-3-3---------0-0---------3-3---------2-2---------|
|-4-4---------0-0---------2-2---------2-2---------|
|-4-4-4-4-2-0-0-0-4-4-2-0-0-0-4-4-2-0-2-2-4-4-2-0-|

|-2-2---------2-2---------------------0-0---------|
|-------------3-3---------------------------------|
{end_of_tab}
Af hverju get ég ekki
lifað eðlilegu lífi

Af hverju get ég ekki
lifað business lífi
keypt mér húsbíl og íbúð

Af hverju get ég ekki
gengið menntaveginn
þangað til að ég æli

Af hverju get ég ekki
gert neitt af viti
af hverju fæddist ég loser

    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi
    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi

Af hverju er lífið svona ömurlegt
ætli það sé skárra í Zimbabwe

Af hverju var ég fullur á virkum degi
af hverju mætti ég ekki í tíma

Af hverju get ég ekki
byrjað í íþróttum
og hlaupið um eins og asni

Af hverju get ég ekki
verið jafn hamingjusamur
og Sigga og Grétar í Stjórninni

    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi
    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi

Reyndu aftur
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Þú reyndir allt,
til þess að ræða við mig.
Í gegnum tíðina
ég hlustaði ekki á þig,
ég gekk áfram minn veg,
niður til heljar hér um bil
reyndu aftur, ég bæði sé og veit og skil.

Nú hvert sem er,
skal ég fylgja þér.
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Yfir Esjuna til tunglsins,
trúðu mér
ég gekk minn breiða veg,
niður til heljar hér um bil.
Reyndu aftur, ég bæði sé og veit og skil.

Reyndu aftur, ég bæði sé og veit,
reyndu aftur, ég bæði sé og veit,
reyndu aftur, ég bæði sé og veit og skil.

Riggarobb
Höfundur lags: Erlent þjóðlag
Höfundur texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Papar

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

Genginn var á Gerpisflak
sprotafiskur með sporðablak
og okkur langaði út á skak
ekki er því að leyna.

Ég segi alveg satt frá því,
að komist við höfðum aldrei í
annað eins feikna fiskerí;
frá því skal nú greina.

Hann stökk á krókana rið í rið
og gaf okkur aldrei grunnmálið.
Já, handóður, bandóður var hann við
og veitti’ ei miskun neina.

Í hverjum drætti strollan stóð,
og vaðbeygjur sungu af vígamóð,
og seinast var skipshöfnin orðin óð
ekki er því að leyna.

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

Lestin var full og lúkarinn,
og bísna siginn var báturinn,

þegar við héldum aftur inn;
ekki er því að leyna.

Hann gerði hvassa austanátt,
og þá var öldunum dillað dátt,
og uppi þær höfðu gaman grátt
og gáfu ei miskun neina.

En þetta fór þó þannig að
Við náðum landi á Neskaupsstað.
En slembilukka þótti það;
því er ekki að leyna.

Menn gláptu á okkur gáttaðir;
þeir höfðu ekki séð slíka hleðslu fyrr.
Að við værum allir vitlausir
vildu sumir meina.

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

    Túra – lúra – ligga – lobb!
    Ja, - þvílíkt og annað eins riggarobb,
    er ég fór á sjó með Sigga Nobb
    og Sigga Jóns og Steina!

Rolling in the deep
Höfundur lags: Adele ásamt fleirum.
Höfundur texta: Adele ásamt fleirum.
Flytjandi: Adele

Capo á 3.bandi

There's a fire starting in my heart,
Reaching a fever pitch
and it's bringing me out the dark
Finally, I can see you crystal clear.
Go ahead and sell me out
and I'll lay your ship bare.

See how I leave, with every piece of you
Don't underestimate the things
that I will do.
There's a fire starting in my heart,
Reaching a fever pitch
and it's bringing me out the dark

The scars of your love, remind me of us.
They keep me thinking that we almost had it all
The scars of your love, they leave me breathless
I can't help feeling...

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
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    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

Baby I have no story to be told,
But I've heard one of you
and I'm gonna make your head burn.
Think of me in the depths of your despair.
Making a home down there, as mine sure won't be shared.

The scars of your love, remind me of us.
They keep me thinking that we almost had it all
The scars of your love, they leave me breathless
I can't help feeling...

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    Rolling in the Deep
    Your had my heart inside of your hand
    But you played it
    To the beat

Throw your soul through ever open door (Whoa)
Count your blessings to find what look for (Whoa-uh)
Turn my sorrow into treasured gold (Whoa)
And pay me back in kind- You reap just what you sow.

(Never gonna miss you, never had met me)
We could have had it all (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
We could have had it all (Never gonna miss you, never had met me)
It all, (Tears are gonna fall)
it all, it all (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart

    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)
    But you played it
    You played it.
    You played it.
    You played it to the beat.

Róninn
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Undir gömlum árabát er næturstaður manns.
Kassi merktur tuborgöli er eina mublan hans.
Hann stundar ekki vinnu, bara betlar lítið eitt.
Í bláleitt glas af kogara er hverri krónu eytt.

Fátt eitt skiptir máli og hann fréttir aldrei neitt.
Furðulega rólegur samt er hann yfirleitt.
Fólki því sem finnst hann vera róni og flökkudýr
er einnig fjarlægt bálið sem í brennivíni býr.

Hann átti eitt sinn fjölskyldu, já bæði bíl og hús.
Bakkus tók það frá honum, nú eru þeir tveir dús.
Fólki er svo sem sama þótt róni spræni í brók
og stolt hans var það fyrsta sem hann Bakkus gamli tók.

    Du ru ru du ruru, du ru ru du duru ru
    Du ru ru du ruru, du ru ru du duru ru

Þó er það svo afstætt hver er aumingi og svín.
Á dómsins æðsta degi drekkur róninn máski vín
við háborðið með Pétri og himnafeðgunum.
Í hlýju þornar hlandið úr rónabuxunum.

    La ra la ra lara, la ra la la lara la
    La ra la ra lara, la ra la la lara la

    La ra la ra lara, la ra la la lara la
    La ra la ra lara, la ra la la lara la

Sagan af Nínu og Geira
Höfundur lags: Conway Twitty
Höfundur texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Brimkló

    Ef þú vilt bíða eftir mér,
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú.

Nína átti heima á næsta bæ.
Ég næstum það ekki skilið fæ.
Hún var eftir mér alveg óð.
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Ég fékk bréf og í því stóð.

    Ef þú vilt bíða eftir mér,
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú.

Ég las það og þaut svo strax af stað.
Mér stóð ekki á sama ég segi það.
En Nína grét og gekk mér frá.
Hún gat ei skilið sem ég sagði þá.

    Nína góða, gráttu ei.
    Gleymdu mér ég segi nei.
    Þú ert enn of ung góða mín.
    Og ég get alls ekki beðið þín.

Til Reykjavíkur lá mín leið.
Langan tíma þar ég beið.
Ég alltaf reyndi en illa gekk.
Að gleyma bréfinu sem ég fékk.

    Ef þú vilt bíða eftir mér
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú. 

Ég vissi að aldrei fengi ég frið.
Fyrr en Nínu ég sættist við.
Hugurinn stöðugt hjá henni er.
Hún skal víst fá að giftast mér.

Ég ók í skyndi upp í sveit.
Æskustöðvarnar mínar leit.
En Nína leit mig ekki á.
Ég enn ei skil það sem hún sagði þá.

    Geiri elskan, gráttu ei.
    Gleymdu mér, ég segi nei.
    Þú vildir mig ekki veslings flón.
    Því varð ég að eiga hann vin þinn Jón.

Sandalar
Höfundur lags: Þórhallur Sigurðsson
Höfundur texta: Þórhallur Sigurðsson
Flytjandi: Þórhallur Sigurðsson

Það jafnast ekkert á við það
að þruma sér í gott sólbað
og liggja á bekk með bland og bús
og bjórinn teyga úr líterskrús.

    Á Spáni er gott að djamma og djúsa
    diskótekunum á. Hei!
    Sólbrenndur með Quick Tan brúsa,
    í sandölum og ermalausum bol.

Grísaveisla, sangría og sjór,
senjórítur, sjóskíði og bjór.
Nautaat og næturklúbbaferð,
nektarsýningar af bestu gerð.

    Á Spáni er gott að djamma og djúsa
    diskótekunum á. Hei!
    Sólbrenndur með Quick Tan brúsa,
    í sandölum og ermalausum bol.

Sem aldrei fyrr
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Suma dreymir gull og græna skóga
og gráta þeir eiga ekki meir.
Með gallbragð í munni brosa beiskir
og bölva þar til sálin í þeim deyr.
Og Júdas er verðlaus lúser,
sem lífinu hafnaði segja þeir.

En mig dreymir aðeins þessa einu konu,
það er eldfimt loftið þar sem hún fer.
Það er gott að elska og eiga hennar hjarta
og hún elskar mig eins og ég er.
Og ég veit hvar frelsið er að finna,
í faðm’ hennar þar bíður eftir mér.

    Og það er vont að vera týndur
    í veröld sem engar hefur dyr.
    Og fyrir þá sem aldrei hafa elskað
    hlýtur tíminn að standa kyrr.
    En ég er ástfanginn 
    sem aldrei fyrr.   

Jú, mig dreymir aðeins þessa einu konu
og allan þennan þokka sem hún ber.
Það er gott að elska og eiga hennar hjarta
því hún tekur mér eins og ég er.
Og ég veit hvar frelsið er að finna,
í faðm’ hennar það bíður eftir mér.

    Og það er vont að vera týndur
    í veröld sem engar hefur dyr.
    Og fyrir þá sem aldrei hafa elskað
    hlýtur tíminn að standa kyrr.
    En ég er ástfanginn 
    sem aldrei fyrr.   

Sem kóngur ríkti hann
Höfundur lags: Írskt þjóðlag
Höfundur texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Papar ásamt fleirum.
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    Ar-ídú-ar-ídú-radei,
    Ar-ídú ar-ídáa.
    Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
    eitt sumar á landinu blaaáa.

Sögu við ætlum að segja í kvöld
um sæfarann Jörund hinn knáa.
Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
eitt sumar á landinu blaaáa.

Í Danmörk fæddist og ólst hann upp,
en engan hlaut hann þar frama.
Sú kotungaþjóð með sín kúastóð
og kokhljóð var honum til aaama.

    Ar-ídú-ar-ídú-radei,
    Ar-ídú ar-ídáa.
    Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
    eitt sumar á landinu blaaáa.

Á briggskipi ungur til Englands hann hélt,
og ölduna fagnandi steig hann,
því þrek í honum  bjó og í saltan sjó
af sérstakri ánægju meeeig hann.

Á kuggana marga hann munstraði sig
og mörg urðu hans ævintýri.
Hann kunni bráðum á allt sem kunna þarf á:
kompás, segl og stýýýri.

    Ar-ídú-ar-ídú-radei,
    Ar-ídú ar-ídáa.
    Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
    eitt sumar á landinu blaaáa.

Og loks varð hann kapteinn með korða og hatt
á kaupfari glæstu og nýju.
Um höfin stór og breið nú lá hans leið
frá London til Ástrallalíííu.

Já fjöldamargt vann hann til frægðar sér,
en frægust varð Jörundar saga,
er hann komst á norðurslóð í kynni við þjóð
sem þar kúrði með galtóma maaaga.

    Ar-ídú-ar-ídú-radei,
    Ar-ídú ar-ídáa.
    Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
    eitt sumar á landinu blaaáa.

    Ar-ídú-ar-ídú-radei,
    Ar-ídú ar-ídáa.
    Sem kóngur ríkti hann meður sóma og sann
    eitt sumar á landinu blaaáa.

Sem lindin tær
Höfundur texta: Bjarki Árnason
Flytjandi: Bjarki Árnason ásamt fleirum.

Ó hve gott á lítil lind,
leika frjáls um hlíð og dal,
líða áfram létt sem hind,

líta alltaf nýja mynd.

Hvísla ljóð' að grænni grein,
glettast ögn við lítil blóm,
lauma koss' á kaldan stein,
kastast áfram tær og hrein.

    Ég vildi að ég væri eins og þú
    og vakað gæti bæði daga og nætur, 
    þá skyldi öllu kveða óð um unað, ást og trú
    sem aldrei bregst en hugga lætur. 
    Já, ef ég mætti lifa eins og lindin silfurtær
    sem lög á sína undrastrengi slær.  

Hvísla ljóð' að grænni grein,
glettast ögn við lítil blóm,
lauma koss' á kaldan stein,
kastast áfram tær og hrein.

    Ég vildi að ég væri eins og þú
    og vakað gæti bæði daga og nætur, 
    þá skyldi öllu kveða óð um unað, ást og trú
    sem aldrei bregst en hugga lætur. 
    Já, ef ég mætti lifa eins og lindin silfurtær
    sem lög á sína undrastrengi slær.  

    Já, ef ég mætti lifa eins og lindin silfurtær
    sem lög á sína undrastrengi slær.  

Sexy and I Know It
Höfundur lags: LMFAO
Höfundur texta: LMFAO
Flytjandi: Noah

When I walk on by, girls be looking like ohh he's fly
I pimp to the beat, walking on the street in my new lafreak, yeah
This is how I roll, animal print, getting out of control,
It's RedFoo with the big afro And just like Bruce Lee I've got the grow

    ohh ohh Girl look at that body
    ohh ohh Girl look at that body
    ohh ohh Girl look at that body
    I work out

When I walk on the spot, this is what I see
Everybody stare staring at me
I got passion in my pants and I ain't afraid to show it
show it, show it, ohhh I'm sexy and I know it

    yeahh I'm sexy and I know it
    oohh I'm sexy and I know it
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    I'm sexy and I know it    

When I'm at the mall, security just can't fight 'em off
When I'm at the beach, I'm in a speedo trying to tan my cheeks
yeahhThis is how I roll, come on ladies it's time to go
We headed to the bar, baby don't be nervous
No shoes, no shirt, and I still get service

    ohh ohh Girl look at that body
    ohh ohh Girl look at that body
    ohh ohh Girl look at that body
    I work out

When I walk on the spot, this is what I see
Everybody stare staring at me
I got passion in my pants and I ain't afraid to show it
show it, show it, yeahh I'm sexy and I know it

    I'm sexy and I know it
    oohh I'm sexy and I know it
    Yeahh I'm sexy and I know it    

So Wiggle, wiggle, wiggle, yeah
ohh Wiggle, wiggle, wiggle, yeah  yeah yeah
Wiggle, wiggle, wiggle, yeah
ohh Wiggle, wiggle, wiggle, yeah  I'm sexy and I

    know it  I'm sexy and I
    know it  ohh yeah I'm sexy and I
    know it  I'm sexy and I
    know it  mmmh I'm sexy and I know mmmmm

Skólaball
Höfundur lags: Magnús Kjartansson
Höfundur texta: Magnús Kjartansson
Flytjandi: Brimkló

Ég sá hana á skólaballinu í gær
og allt í einu var sem minningin skær
lýsti upp í huga mínum,
í gegnum fólksfjöldann ég færði mig nær.
En þá allt í einu sá ég þá vá
að einn af vinum mínum stóð henni hjá
og er þau sáu mig þau læddust strax á braut.
Þau mig stungu af.

Ég gekk særður út í niðdimma nótt,
um götur ráfaði og allt var svo hljótt
þar til ég sá húsið'  hennar.
Ég inn'í niðdimmt skot kom mér fljótt.
Ég í heila eilífð hékk þar og beið.
Hvað gerir særður maður ekki í neyð.
Ég bara varð að sjá hana einu sinni enn,
einu sinni enn.

Eftir langa mæðu heyrði ég hljóð.
Hún kom gangand' alein snöktandi og móð
og upp-að ljósastaur sér hallaði' og um ennið hélt.
Ég missti mig og til hennar gekk,
um axlir hennar greip.  Það á hana fékk.
Í gegnum tárin sá ég bros og hlýju.
Var hún orðin mín að nýju?

Eftir langa mæðu heyrði ég hljóð.
Hún kom gangand' alein snöktandi og móð
og upp-að ljósastaur sér hallaði' og um ennið hélt.
Ég missti mig og til hennar gekk,
um axlir hennar greip.  Það á hana fékk.
Í gegnum tárin sá ég bros og hlýju.
Var hún orðin mín að nýju?

Nú við vorum aftur saman á ný,
tveir krakkabjálfar aftur saman á ný.
Ég spurði hana ekki hvað um kvöldið hafði skeð,
ég skipti mér alls ekki af því.
Ég bara í hjarta mínu vissi og fann
að stúlku þessari ég hugástum ann
og núna var hún aftur orðin stúlkan mín.
Hún var stúlkan mín.
Hún er stúlkan mín.

Someone like you
Höfundur lags: Adele
Höfundur texta: Adele
Flytjandi: Adele

I heard that you're settled down
That you found a girl
And you're married now

I heard that your dreams came true
Guess she gave you things
I didn't give to you

Old friend why are you so shy
It ain't like you to hold back
Or hide from life

I hate to turn up out of the blue uninvited but
I couldn't stay away I couldn't fight it
I'd hoped you'd see my face
And that you'd be reminded that for me it isn't over

    Never mind, I'll find someone like you  
    I wish nothing but the best for you too
    Don't forget me I beg I remember you said
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead,  yeah
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You'd know how the time flies
Only yesterday
was the time of our lives

We were born and raised
In a summer haze
Bound by the surprise of our glory days

I hate to turn up out of the blue uninvited but
I couldn't stay away I couldn't fight it
I'd hoped you'd see my face
And that you'd be reminded that for me it isn't over

    Never mind, I'll find someone like you  
    I wish nothing but the best for you too
    Don't forget me I beg I remember you said
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead,  yeah

Nothing compares no worries or cares
Regrets and mistakes their memories make
Who would have known how
Bitter-sweet this would taste

    Never mind, I'll find someone like you  
    I wish nothing but the best for you too  
    Don't forget me I beg I remember you said
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  

    Never mind, I'll find someone like you  
    I wish nothing but the best for you too  
    Don't forget me I beg I remember you said
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  
    Sometimes it lasts in love but sometimes it hurts instead  

Stingum af
Höfundur lags: Mugison
Höfundur texta: Mugison
Flytjandi: Mugison

Það er andvökubjart
himinn - kvöldsólarskart,
finnum læk, litla laut,
tínum grös, sjóðum graut
finnum læk, litla laut,
tínum grös, sjóðum graut

Finnum  göldróttan  hval
og fyndinn  sel í smá  dal
lækjarnið, lítinn  foss,
skeinusár, mömmukoss
lækjarnið, lítinn  foss,
skeinusár, mömmukoss

stingum af         -

í spegilsléttan fjörð
stingum af         -
smá fjölskylduhjörð
senn fjúka barnaár
upp í loft, út á sjó
verðmæt gleðitár,
- elliró, elliró

-
hoppum  út í bláinn,
kveðjum  stress og skjáinn,
syngjum  lag, spilum  spil,
þá er  gott að vera  til
syngjum  lag, spilum  spil,
þá er  gott að vera  til

tínum skeljar, fjallagrös,
látum pabba blása úr nös,
við grjótahól í feluleik,
á hleðslu lambasteik,
við grjótahól í feluleik,
á hleðslu lambasteik,

stingum af         -
í spegilsléttan fjörð
stingum af         -
smá fjölskylduhjörð
senn fjúka barnaár
upp í loft, út á sjó
verðmæt gleðitár,
- elliró, elliró

Streets of London
Höfundur lags: Ralph McTell
Höfundur texta: Ralph McTell
Flytjandi: Ralph McTell

Have you seen the old man
By the closed down market
Kicking up the papers with his worn out shoes
In his eyes you'll see no pride
Hand held loosely by his side
Yesterday's paper, telling yesterday's news.

    So, how can you tell me that you're lone-ly
    And say for you the sun don't shine
    Let me take you by the hand
    And lead you through the streets of London
    I'll show you something
    to make you change your mind.

Have you seen the old girl
Who walks the streets of London
Dirt in her hair and her clothes all in rags
She's no time for talking
She just keeps right on walking
Carrying her home in two carrier bags.
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In the all night cafe
At a quarter past eleven
Same old man sitting there on his own
Looking at the world
over the rim of his teacup
each tea lasts an hour
and he wanders home alone

Have you seen the old man
outside the seamen's mission
Memory fading with the
medal ribbon that he wears
in our winter city
The rain cries a little pity
for one more forgotten hero
In a world that doesn't care.

Syneta
Höfundur lags: Martin Hoffman
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Capo á 3. bandi

Milli jóla og nýárs um nótt við komum,
í nístingskulda, slyddu og éli'.
Syneta hét skipið sem skreið við landið,
með skaddað stýri og laskaða vél.

Við austurströndina stóðum á dekki,
störðum í sortans kólguský,
drunur brimsins bárust um loftið,
bæn mín drukknaði óttanum í.

    Innst í firðinum sáum við ljósin lýsa,
    ljósin sem komu þorpinu frá,
    um síðir þau hurfu í hríðina dökku,
    um hjörtu okkar flæddi lífsins þrá.

Þessa nótt skipið á Skrúðanum steytti,
skelfing og ótti töku öll völd.
Í bátana komumst við kaldir og þreyttir,
í kolsvarta myrkri beið aldan köld.

Þá nótt við dóum, drottinn minn góður,
drukknuðum bjarg'lausir einn og einn.
Himinn og haf sýndust saman renna,
okkar síðasta tak var brimsorfinn steinn.

    Innst í firðinum sáum við ljósin lýsa,
    ljósin sem komu þorpinu frá,
    um síðir þau hurfu í hríðina dökku,
    um hjörtu okkar flæddi lífsins þrá.

Í þangi við fundumst, en fimm ennþá vantar,
fjörunni aldan skilaði oss,

í hús á börum við bornir vorum
með bláa vör eftir öldunnar koss.

Ef þú siglir um sumar, vinur,
og sérð við Skrúðinn brimsorfin sker,
viltu biðja þeim fyrir er fórust,
þeim fimm sem aldrei skiluðu sér.

Syrpa í moll
Höfundur lags: Ýmsir
Höfundur texta: Ýmsir
Flytjandi: Ýmsir

Það gerðist hér suður með sjó
að Siggi á Vatnsleysu dó
og ekkjan hans, Þóra, var ekki að slóra
til útfararveislu sig bjó.
Og ekkjan hans, Þóra, var ekki að slóra
til útfararveislu sig bjó.

:,: la la la la la la la la la :,:

Ó, Jósep, Jósep, bágt á ég að bíða
og bráðum hvarma mína fylla tár,
því fyrr en varir æskuárin líða
og ellin kemur með sín gráu hár.
Ég spyr þig, Jósep, hvar er karlmannslundin
og kjarkur sá er prýðir hraustan mann.
Hvenær má ég klerkinn panta,
kjarkinn má ei vanta,
Jósep, Jósep, nefndu daginn þann.

Hvenær má ég klerkinn panta,
kjarkinn má ei vanta,
Jósep, Jósep, nefndu daginn þann.

Máninn fullur fer um geiminn
fagrar langar nætur
er hann kannski að hæða heiminn
þjáðan sér við fætur
Fullur oft hann er það er ekki
fallegt ó nei það er ljótt
að flækjast hér og flakka,
fara á fyllerí um nætur

Viltu með mér vaka' í nótt? -
Vaka' á meðan húmið rótt
leggst um lönd og sæ, lifnar fjör í bæ?
Viltu með mér vaka' í nótt?

Vina mín kær, - vonglaða mær,
einni ann ég þér. - Ást þína veittu mér
aðeins þessa einu nótt.

Sæmd er hverri þjóð að eiga sægarpa enn.
Ekki var að spauga með þá Útnesjamenn.
Sagt hefur það verið um Suðurnesjamenn
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fast þeir sóttu sjóinn og sækja hann enn.

Gull að sækja’  í greipar þeim geigvæna mar
ekki nema ofurmennum ætlandi var.
Sagt hefur það verið um Suðurnesjamenn
fast þeir sóttu sjóinn og sækja hann enn.

Síðan eru liðin mörg ár
Höfundur lags: C. Taylor
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Brimkló

Ég læðist oft
upp á háaloft
til að hnýsast í gömul blöð.
Þegar sit ég einn
þar koma' upp minningar
og atburðarás verður hröð:
Allir strákar vor' í támjóum skóm
og stelpur með túberað hár.
Já, og á sunnudögum var restrasjón
-  en síðan eru liðin mörg ár.

    Ég var í klíku
    á þessum dögum.
    Menn greidd' í píku
    undir Presleylögum.
    Komdu með upp á loft.
    Þú færð séð margt sem gerðist þá
    (hárið smurt með Adrett).
    Ef ég mér tímavél ætti,
    þá gaman mér þætt' að
    fara aftur ein tólf, þrettán ár.
    Þá fannst mér tíðin góð
    en brátt við verðum ellimóð.

Það var kannsk' ekkert smart,
þó var ansi margt
sem var skemmtilegra í „den tid“.
Þegar Glaumbær stóð
var hver helgi góð;
allt á fullu ár og síð.
Þá var hljómsveit í hverjum skóla.
Þá voru sömu vonir og þrár
og þá var rúnturinn
meldingapunkturinn
-  en síðan eru liðin mörg ár.

Síðan eru liðin mörg ár
Höfundur lags: C. Taylor
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Brimkló

Ég læðist oft
upp á háaloft
til að hnýsast í gömul blöð.

Þegar sit ég einn
þar koma' upp minningar
og atburðarás verður hröð:
Allir strákar vor' í támjóum skóm
og stelpur með túberað hár.
Já, og á sunnudögum var restrasjón
-  en síðan eru liðin mörg ár.

    Ég var í klíku
    á þessum dögum.
    Menn greidd' í píku
    undir Presleylögum.
    Komdu með upp á loft.
    Þú færð séð margt sem gerðist þá
    (hárið smurt með Adrett).
    Ef ég mér tímavél ætti,
    þá gaman mér þætt' að
    fara aftur ein tólf, þrettán ár.
    Þá fannst mér tíðin góð
    en brátt við verðum ellimóð.

Það var kannsk' ekkert smart,
þó var ansi margt
sem var skemmtilegra í „den tid“.
Þegar Glaumbær stóð
var hver helgi góð;
allt á fullu ár og síð.
Þá var hljómsveit í hverjum skóla.
Þá voru sömu vonir og þrár
og þá var rúnturinn
meldingapunkturinn
-  en síðan eru liðin mörg ár.

Síðan eru liðin mörg ár
Höfundur lags: C. Taylor
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Brimkló

Ég læðist oft
upp á háaloft
til að hnýsast í gömul blöð.
Þegar sit ég einn
þar koma' upp minningar
og atburðarás verður hröð:
Allir strákar vor' í támjóum skóm
og stelpur með túberað hár.
Já, og á sunnudögum var restrasjón
-  en síðan eru liðin mörg ár.

    Ég var í klíku
    á þessum dögum.
    Menn greidd' í píku
    undir Presleylögum.
    Komdu með upp á loft.
    Þú færð séð margt sem gerðist þá
    (hárið smurt með Adrett).
    Ef ég mér tímavél ætti,
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    þá gaman mér þætt' að
    fara aftur ein tólf, þrettán ár.
    Þá fannst mér tíðin góð
    en brátt við verðum ellimóð.

Það var kannsk' ekkert smart,
þó var ansi margt
sem var skemmtilegra í „den tid“.
Þegar Glaumbær stóð
var hver helgi góð;
allt á fullu ár og síð.
Þá var hljómsveit í hverjum skóla.
Þá voru sömu vonir og þrár
og þá var rúnturinn
meldingapunkturinn
-  en síðan eru liðin mörg ár.

Söngur um lífið
Höfundur lags: Boudleaux Bryant
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Rúnar Júlíusson ásamt fleirum.

Í öðrum hverjum söng sem nú er sunginn er
tómt svartsýnisraus
og textaskáldin sýnast mörg sorgum þrungin, já,
langt upp fyrir haus.
En ég vil heldur syngj' um björtu hliðarnar
á ævinnar braut.
Ég er ánægður ef ég á söng í hjartan' og
saltkorn í minn graut.

    Já, syngjum um lífið
    og lofum það líka.
    Þó að peningana skorti getur
    hamingjan oft gert menn æði ríka.
    Það er nógur tími til að hugs' um dauðann eftir dauðann.
    Njóttu lífsins meðan kostur er.
    Ég syng bar' um lífið
    og syngdu með mér.

Þó að jarðskjálftar, eldgos, frost og fárviðri
sé' fréttaefni.
þá er fegurðin og ástin - já, og sólskinið
hið rétta efni
sem er þess virð' að það sé leitað uppi og
notið sé vel,
því að bjartsýni, bros og gleð' í sálinni
er best, að ég tel.

    Já, syngjum um lífið
    og lofum það líka.
    Þó að peningana skorti getur
    hamingjan oft gert menn æði ríka.
    Það er nógur tími til að hugs' um dauðann eftir dauðann.
    Njóttu lífsins meðan kostur er.
    Ég syng bar' um lífið
    og syngdu með mér.

Ef leiðist þér að hlust' á nöldur um
fátækt og púl,
má alltaf grafa upp lukkusöngva sungna af
Rúnari Júl.
Og ef þú vilt fá - skammt af ánægju, gleði
og hamingjuvon,
þá ættirðu að hlust' á texta eftir hann
Þorstein Eggertsson.

    Hann semur um lífið
    og lofar það líka.
    Þó að peningana skorti getur
    hamingjan oft gert menn æði ríka.
    Það er nógur tími til að hugs' um dauðann eftir dauðann.
    Njóttu lífsins meðan kostur er.
    Ég syng bar' um lífið
    og syngdu með mér.

Take It Easy
Höfundur lags: Jackson Browne
Höfundur texta: Glen Frey
Flytjandi: The Eagles

Well I'm a runnin' down the road
try'n to loosen my load
I've got seven women on my mind
Four that wanna own me,
two that wanna stone me
One says she's a friend of mine
Take it easy, take it easy
Don't let the sound of your
own wheels drive you crazy
Lighten up while you still can
Don't even try to understand
Just find a place to make your stand,
and take it easy

Well, I'm a standin' on a corner in Winslow, Arizona
Such a fine sight to see
It's a girl my lord in a flat-bed Ford
Slowin' down to take a look at me
Come on, baby, don't say maybe
I gotta know if your sweet love is gonna save me
We may lose and we may win,
though we may never be here again
So open up I'm climbin' in, so take it easy

Well, I'm a runnin' down the road tryin' to loosen my load
Got a world of trouble on my mind
Lookin' for a lover who won't blow my cover,
she's so hard to find
Take it easy,  take it easy
Don't let the sound of your
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own wheels make you crazy
Come on baby, don't say maybe
I gotta know of your sweet love
is gonna save me

Tears In Heaven
Höfundur lags: Eric Clapton
Höfundur texta: Eric Clapton
Flytjandi: Eric Clapton

Would you know my name
if I saw you in Heaven
Would it be the same
if I saw you in Heaven

    I must be strong
    and carry on
    'Cause I know I don't belong
    here in heaven

Would you hold my hand
if I saw you in Heaven
Would you help me stand
if I saw you in Heaven

    I'll find my way
    through night and day
    'Cause I know I just can't stay
    here in heaven

Time can bring you down,
time can bend your knees
Time can break your heart
have you beggin  please
beggin please

    Beyond the door
    there's peace for sure
    And I know there'll be no more
    tears in heaven

Would you know my name
if I saw you in Heaven
Would it be the same
if I saw you in Heaven

    I must be strong
    and carry on
    'Cause I know I don't belong
    here in heaven        
    'Cause I know I don't belong
    here in heaven

Tequila Sunrise
Höfundur lags: Don Henley
Höfundur texta: Glen Frey
Flytjandi: The Eagles

It's another tequila sunrise
Starin' slowly 'cross the sky,
said goodbye
He was just a hired hand
Workin on the dreams he planned to try,

the days go by

    Every night when the sun goes down
    Just another lonely boy in town
    And she's out runnin' round

She wasn't just another woman
And I couldn't keep from comin' on,
it's been so long
Oh and it's a hollow feelin'
When it comes down to dealin' friends,
it never ends

    Take another shot of courage
    Wonder why the right words never come,
    you just get numb 

It's another tequila sunrise
This old world still looks the same,
another frame

Traustur vinur
Höfundur lags: Jóhann G. Jóhannsson
Höfundur texta: Jóhann G. Jóhannsson
Flytjandi: Upplyfting

Enginn veit fyrr en reynir á
hvort vini áttu þá.
Fyrirheit gleymast þá furðu fljótt
þegar fellur á niðdimm nótt.

Já sagt er að, þegar af könnunni ölið er
fljótt þá vinurinn fer.
Því segi ég það, ef þú átt vin í raun
fyrir þína hönd Guði sé laun.

    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.            

Mér varð á, og þungan dóm ég hlaut
ég villtist af réttri braut.
Því segi ég það, ef þú átt vin í raun.
Fyrir þína hönd Guði sé laun.
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    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.            

    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.                

Tvær stjörnur
Höfundur lags: Megas
Höfundur texta: Megas
Flytjandi: Megas

Tíminn flýgur áfram
og hann teymir mig á eftir sér
og ekki fæ ég miklu ráðið
um það hvert hann fer.
En ég vona bara að hann
hugsi svolítið hlýlega til mín
og leiði mig á endanum aftur til þín.

Ég gaf þér forðum
keðju úr gulli um hálsinn þinn,
svo gleymdir þú mér ekki
í dagsins amstri nokkurt sinn.
Í augunum þínum svörtu horfði
ég á sjálfan mig um hríð
og ég vonaði að ég fengi
bara að vera þar alla tíð.

    Það er margt sem angrar
    en ekki er það þó biðin
    Því ég sé það fyrst á rykinu,
    hve langur tími er liðinn.
    Og ég skrifa þar eitthvað með
    fingrinum sem skiptir öllu máli.
    Því að nóttin mín er dimm
    og ein og dagurinn á báli.

Já, og andlitið þitt málað,
hve ég man það alltaf skýrt,
augnlínur og bleikar varir,
brosið svo hýrt.
Jú ég veit vel, að ókeypis
er allt það sem er best.
En svo þarf ég að greiða
dýru verði það sem er verst.

    Ég sakna þín í birtingu
    að hafa þig ekki við hlið mér
    og ég sakna þín á daginn
    þegar sólin brosir við mér.
    Og ég sakna þín á kvöldin
    þegar dimman dettur á.
    En ég sakna þín mest á nóttinni
    er svipirnir fara á stjá.

Svo lít ég upp og sé
við erum saman þarna tvær
stjörnur á blárri festingunni
sem færast nær og nær.
Ég man þig þegar augun mín
eru opin, hverja stund.
En þegar ég nú legg þau aftur,
fer ég á þinn fund.

Undir þínum áhrifum
Höfundur lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur texta: Stefán Hilmarsson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Ég er ofurseldur þér og uni vel.
Það er annað finnst mér allt mitt hugarþel.
Sem ég horfi á þig sofa finn ég að
það er brotið nú í lífi mínu blað.

Ég hef beðið nokkuð lengi eftir þér,
svo ég segi það hreint alveg eins og er.
Og ég hugsa alla daga til þín heitt.
Alveg ótrúlegt hve allt er orðið breytt.

    Það er varla nokkur heppnari en ég.
    Þessi tilfinning er ævintýraleg.
    Ég er undir þínum áhrifum í dag.   
    og verð áfram, enginn vafi er um það.

Þú ert náttúrunnar undurfagra smíð,
verður hörpu minnar strengur alla tíð.
Það er ekki nokkur sem að brosir eins og þú.
Og ég lofa gjafir lífsins fyrr og nú.

    Ooooooooooooo
    Mmmmmmmmmmmmm
    Ég er undir þínum áhrifum í dag.   
    og verð áfram, enginn vafi er um það.

Þú hefur löngu sigrað mig.
Takmarkalaust ég trúi á þig.
Mitt allt er þitt og verður
ókomin ár.



Söngbók búin til á www.guitarparty.com Bls. 27

Ég mun elska þig allt fram á hinstu stund.
Uns ég held um síð á feðra minna fund.
En að líkum hef ég tímann fyrir mér
og ég hlakka til að eyða honum með þér.

    Það er varla nokkur heppnari en ég.
    Þessi tilfinning er ævintýraleg.
    Ég er undir þínum áhrifum í dag.   
    og verð áfram, enginn vafi er um það.
    Ég er undir þínum áhrifum í dag.   
    og verð alltaf, enginn vafi er um það.

Vegbúinn
Höfundur lags: KK
Höfundur texta: KK
Flytjandi: KK

Þú færð aldrei'að gleyma
þegar ferð þú á stjá.
Þú átt hvergi heima
nema veginum á.

Með angur í hjarta
og dirfskunnar móð
þú ferð þína eigin,
ótroðnu slóð.

    Vegbúi, sestu mér hjá.
    Segðu mér sögur,
    já, segðu mér frá.
    Þú áttir von,
    nú er vonin farin á brott
    flogin í veg.     

Eitt er að dreyma
og annað að þrá.
Þú vaknar að morgni
veginum á.

    Vegbúi, sestu mér hjá.
    Segðu mér sögur,
    já, segðu mér frá.
    Þú áttir von,
    nú er vonin farin á brott
    flogin í veg.     

Vertu þú sjálfur
Höfundur lags: Síðan skein sól
Höfundur texta: Helgi Björnsson
Flytjandi: SSSól

Vertu þú sjálfur,
gerðu það sem þú vilt.
Vertu þú sjálfur,

eins og þú ert.
Láttu það flakka,
dansaðu í vindinum.
Faðmaðu heiminn,
elskaðu.

    Farðu alla leið
    Va-bam-a-lú-ma-ba-ba-bei
    Farðu alla leið.
    Allt til enda, alla leið.

Vertu þú,
þú sjálfur.
Gerðu það
sem þú vilt.
Jamm og jive
og sveifla.
Honky tonk og
hnykkurinn.

    Farðu alla leið
    Va-bam-a-lú-ma-ba-ba-bei
    Farðu alla leið.
    Allt til enda, alla leið.

Viltu með mér vaka í nótt
Höfundur lags: Hendrik Konrad Rasmus
Höfundur texta: Valborg Bentsdóttir
Flytjandi: Hermann Jónsson

Viltu með mér vaka' í nótt?
Vaka' á meðan húmið rótt
leggst um lönd og sæ,
lifnar fjör í bæ?
Viltu með mér vaka' í nótt?

Vina mín kær,
vonglaða mær,
ætíð ann ég þér.
Ást þína veittu mér
aðeins þessa einu nótt.

Vinarkveðja
Höfundur lags: B. Hoyer
Höfundur texta: Theódór Einarsson
Flytjandi: Reiðmenn Vindanna ásamt fleirum.

Besti vinur bak við fjöllin háu,
blærinn flytur mín kveðjuorð til þín,
hvíslar í eyru ljúfu ljóði smáu,
löng er biðin uns kemur þú til mín.

Manstu ekki sumarkvöldin sælu,
er við sátum við dalsins tæru lind
og hlýddum undurhljóð á hörpu minnar óð
og ortum fögur ástarljóð.
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    Er ég vaki um nætur og vænti þín
    og Það vorar allt grætur þig ástin mín.
    Þegar vorfugla kvaka komdu vinur til baka,
    og við vökum og dönsum meðan vornóttin dvín.

Sóló

Manstu ekki sumarkvöldin sælu,
er við sátum við dalsins tæru lind
og hlýddum undurhljóð á hörpu minnar óð
og ortum fögur ástarljóð.

    Er ég vaki um nætur og vænti þín
    og Það vorar allt grætur þig ástin mín.
    Þegar vorfugla kvaka komdu vinur til baka,
    og við vökum og dönsum meðan vornóttin dvín.

When I think of angels
Höfundur lags: KK
Höfundur texta: KK
Flytjandi: KK ásamt fleirum.

When I think of angels
I think of you
And your flaming red hair
and the things that you do.
I heard you had left
no it couldn't be true
When I think of angels
I think of you.

Godspeed to you angel
wherever you go
although you have left
I want you to know
My heart's full of sorrow
I won't let it show
I´ll see you again
when it's my time to go.

Álfar
Höfundur lags: Magnús Þór Sigmundsson
Höfundur texta: Magnús Þór Sigmundsson
Flytjandi: Magnús Þór Sigmundsson

Í gömlum sögnum segir svo frá
er álfar bjuggu mönnum hjá.
Saman þeir lifðu í sælu á jörð,
vinátta, samvinna, leikur og störf.

Fá þeir fyrirgefið?
Fá þeir öllu gleymt?
Fá þeir snúið aftur í mannanna heim?

    Eru álfar kannski menn?

    Eru álfar kannski menn?                

Djúpt oní jörðu búa þeir,
álfar sem forðast illa menn.
Minningar lifa sögunum í,
vonandi birtast þeir bráðum á ný.

En hver glataði  friði?
Hver lýsti yfir  stríði?
Hver vildi fá  meir en Móðir Jörð  gaf?

    Eru álfar kannski menn?
    Eru álfar kannski menn?                

Fá þeir fyrirgefið?
Fá þeir öllu gleymt?
Fá þeir snúið aftur í mannanna heim?

Í garðinum bakvið stóran stein
stundum sjá má álfasvein.
Tekinn til augna því dapur hann er,
horfir á heiminn, hvað hefur skeð?

    Eru álfar kannski menn?
    Eru álfar kannski menn?                

Ástardúett
Höfundur lags: Jakob Frímann Magnússon ásamt fleirum.
Höfundur texta: Jakob Frímann Magnússon ásamt fleirum.
Flytjandi: Stuðmenn

Ég er dáinn úr ást, þótt hjartað dæli blóði.
Ég heyri engan mun, á hávaða eða hljóði.
Ég er gagntekinn, altekinn, heltekinn, tekinn í framan.
Ég er andvana, magnvana, máttvana þegar ég sé
Hörpu Sjöfn Hermundardóttur,
Hörpu Sjöfn Hermundardóttur
Hörpu Sjöfn - Harpa Sjöfn.

Sterkur og stór, stinnur eins og Sokki
sem Runki fór á, ríðandi á brokki.
Ég finn fyrir skjálfta í hnjánum,
fiðringi í tánum með honum,
ég er andvana, magnvana, máttvana þegar ég sé
Kristinn stuð Styrkársson Proppé,
Kristinn stuð Styrkárson Proppé
Kristinn stuð - Stinni stuð.

Samband þeirra er frá öllum hliðum séð
stórfínt   alveg til fyrirmyndar
Samband þeirra er frá öllum hliðum séð
stórfínt   alveg til fyrirmyndar

Hvar sem þú ert, til sjávar eða sveita,
þú efalaust ert, að ástinni að leita.
Hætt' ekki, gefst' ekki upp þó móti þér blási,
við leituðum lengi uns fundum hvort annað.
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Kristinn stuð Styrkársson Proppé,
Harpa Sjöfn Hermundardóttir
Kristinn stuð, Harpa Sjöfn.

Samband þeirra er - frá öllum hliðum séð
stórfínt   alveg til fyrirmyndar
Samband þeirra er - frá öllum hliðum séð
stórfínt   alveg til fyrirmyndar

Ég elska þig enn
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Það var svo gott, það var svo fínt,
á meðan það stóð. Ekkert varir endalaust
og maður er eirðarlaus sála
sem fær aldrei nóg.

Lifir í glóð gegnum mitt líf
straumurinn gamli, skjöldur og hlíf þess sem ég fann
í fyrsta sinn þegar ég sá þig.
Ennþá ég finn hann.

    Og ég elska þig enn,
    ég elska elska þig enn.

Lifir í glóð gegnum mitt líf
straumurinn gamli, skjöldur og hlíf þess sem ég fann
í fyrsta sinn þegar ég sá þig.
Ennþá ég finn hann.

    Og ég elska þig enn,
    ég elska elska þig enn.

    Og ég elska þig enn,
    ég elska elska þig enn.

Ég er að tala um þig
Höfundur lags: Jóhann G. Jóhannsson
Höfundur texta: Jóhann G. Jóhannsson
Flytjandi: Björgvin Halldórsson

Sumt fólk hefur eitthvað sérstakt við sig
sem virkar þannig að það heillar þig.
Slíkt fólk, þú tekur eftir því hvar sem það fer,

Og einmitt um daginn mig henti þá
að ókunna stúlku mér litið varð á.
En þá gerðist eitthvað sérstakt inn í mér.

    Ég er að tala um þig
    ég tala um þig.
    Þessi stúlka ert þú,
    þú, þú, þú.

Manstu þegar ég bauð þér fyrst út?
er ég yrti á þig þú hrökkst í kút,
Svolítið smeyk en á endanum þú samþykktir það.

Og nú finnst mér eins og við höfum ávallt þekkst
það hefur eitthvað stórfenglegt gerst.
Eitthvað sem fyrir mér hefur breytt stund og stað.

    Ég er að tala um þig
    ég tala um þig.
    Þessi stúlka ert þú,
    þú, þú, þú.

Ef hægt er að segja um nokkurn mann
að ástina hann fann,
þá er það ég.
Allt sem snertir þig
það á svo vel við mig,
mér finnst þú stórkostleg.

    Ég er að tala um þig
    ég tala um þig.
    Þessi stúlka ert þú,
    þú, þú, þú.

    Ég tala um þig
    ég tala um þig.
    Þessi stúlka ert þú,
    þú, þú, þú.

Ég er eins og ég er
Höfundur lags: Jerry Herman
Höfundur texta: Veturliði Guðnason
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson ásamt fleirum.

ég er eins og ég er,
hvernig á ég að vera eitthvað annað.
Hvað verður um mig,
ef það sem ég er, er bölvað og bannað.

Er þá líf mitt að fela mig og vera feiminn
mitt líf var það til þess sem ég kom í heiminn.
fátt finnst vera líf, að fá ekki að segja.
ég er eins og ég er.

Ég er eins og ég er,
Ég vil ekkert hrós
Ég vil enga vorkunn
Mér líkar mitt lag
jafnvel þótt öðrum
þykir það storkun.

En fyrir það þetta er lagið
mitt af lífsins morgni
hvernig væri að sjá það frá því sjónarhorni
fólkið felur manns líf fyrr en hann hrópar
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ég er eins og ég er.

Ég er eins og ég er
og hvernig ég er,
er alveg á hreinu.
Ég er eins og ég er og
byðst ekki afsökunar á neinu.

Þetta er eitt líf, þetta er eina lífið sem við eigum
eitt líf og það verður ekkert líf í neinum
Oft verðum við því að láta það flakka.

    ég er eins og ég er.  
    ég er eins og ég eeeeeeeeeeer. 

ég er eins og ég er
hvernig á ég að vera eitthvað annað
hvað verður um mig
ef það sem ég er er bölvað og bannað.

Er þá líf mitt að fela mig og vera feiminn
mitt líf var það til þess að ég kom í heiminn
fátt finnst mér það líf að fá ekki að segja
ég er eins og ég er.
ég er eins og ég eeeeeeeeeeer.
I am I am beautiful
ég er eins og ég eeeer

Ég er kominn heim
Höfundur lags: T. Kalmann
Höfundur texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Björn Jörundur Friðbjörnsson ásamt fleirum.

Er völlur grær og vetur flýr
og vermir sólin grund.
Kem ég heim og hitti þig,
verð hjá þér alla stund.

Við byggjum saman bæ í sveit
sem blasir móti sól.
Þar ungu lífi landið mitt
mun ljá og veita skjól.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,
    því ég er kominn heim.

Að ferðalokum finn ég þig
sem mér fagnar höndum tveim.
Ég er kominn heim,
já, ég er kominn heim.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,
    því ég er kominn heim.

Ég fann þig
Höfundur lags: Amerískt þjóðlag
Höfundur texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Björgvin Halldórsson

Ég hef allt líf mitt leitað að þér
leitað og spurt, sérstu þar eða hér
því ég trúði að til væri þú,
ntrúði og ég á þig nú.

    Loksins ég fann þig líka þú sást mig
    ljóminn úr brúnu augunum skein
    haltu mér fast í hjarta þér veistu
    að hjá mér er aðeins þú ein

Sá ég þig fyrst um sólgullið kvöld
sá þig og fann að hjá mér tókstu völd
því hjá þér ég hvíld finn og frið
ferð mín er bundin þig við

    Loksins ég fann þig líka þú sást mig
    ljóminn úr brúnu augunum skein
    haltu mér fast í hjarta þér veistu
    að hjá mér er aðeins þú ein

    Loksins ég fann þig líka þú sást mig
    ljóminn úr brúnu augunum skein
    haltu mér fast í hjarta þér veistu
    að hjá mér er aðeins þú ein

Ég las það í Samúel
Höfundur lags: C. Taylor
Höfundur texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Brimkló

Gamall vinur minn var frægur um sinn
fyrir lög númer eitt sem að höfðu dáleitt
flestar píur í landinu yngri en tuttugu og sex.
Uns fjölmiðlarnir reyndu að stöðva hans frægð,
þeim tókst það að lokum með talsveðri slægð
...en þvílíkt pex.

Hann ræddi við þá um kærleik og frelsi til ásta,
þá mannlegu kosti sem hann taldi skársta.
er hann sá það allt á prenti
kom hann hissa til mín og á blaðið mér benti:

    "Ég sagði víst flest það, en þegar þú lest það
    þá virkar það alveg fatalt.
    Sem barnaleg þvæla, tóm vitleysa og stælar
    samt sagði ég þeim þetta allt.
    En ég er ei svona, það ætla’ ég að vona,
    ég meinti það allt saman vel.
    Þeir spurðu mig frétta, ég sagði allt af létta,
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    mitt mannorð er brotið í mél."

Lög hans hættu að seljast og hann fór að dvelja
á hádegisbörum, varð á hvers manns vörum
fyrir lausmælgi þá sem að blöðin höfðu áður minnst á.
Loks hann dró sig í hlé, það var ekkert að ske,
Hvergi vinnu að fá. Enginn vildi hann sjá
ekki hann... frægan söngvarann.

Þá sagði' hann: "Ég stofna þá hljómsveit, við förum að spila,
því ég þarf að koma svo mörgu til skila."
Og hann aftur varð frægur og dáður,
en þá kom öfundin upp sem að felldi hann áður.

    Hann sagði jú flest það, en þegar þú lest það
    þá virkar það alveg fatalt.
    Sem barnaleg þvæla, tóm vitleysa og stælar
    samt sagði' hann þeim þetta víst allt.
    En svona' er hann ekki ég betur hann þekki,
    hann meinti það allt saman vel.
    Þeir spurðu hann frétta, hann sagði allt af létta,
    Þeir mannorð hans brutu í mél.

Þá sagði 'hann: "Ég stofna þá hljómsveit, við förum að spila,
því ég þarf að koma svo mörgu til skila."
Og hann aftur varð frægur og dáður,
þá kom öfundin upp sem að felldi hann áður.

    Hann sagði jú flest það, en þegar þú lest það
    þá virkar það alveg fatalt.
    Sem barnaleg þvæla, tóm vitleysa og stælar
    samt sagði' hann þeim þetta víst allt.
    En svona'er hann ekki ég betur hann þekki,
    hann meinti það allt saman vel.
    Þeir spurðu hann frétta, hann sagði allt af létta,
    Þeir mannorð hans brutu í mél.

    Þeir spurðu hann frétta, hann sagði allt af létta,
    Ég las það í Samúel.

Ég skal bíða þín
Höfundur lags: M. Legrand
Höfundur texta: Hjördís E. Morthens
Flytjandi: Haukur Morthens ásamt fleirum.

Komdu er vorar þegar sól í dalnum skín
þegar vakna aftur óskablómin mín
komdu er moldin angar vekur allt sem grær
lífið fagnandi af hamingju slær.

Allt það besta er á ég skal ég gefa þér
alla ást sem brennur heitt í hjarta mér
gleði svo að ljómi fögru augu þín
tryggð sem aldrei að eilífu dvín.

    Og tíminn líður klukkan tifar hjartað slær
    ég finn að stundin okkar færist nær og nær

    að ósk mín rætist heitust þegar hvílir þú
    aftur í faðmi mér. 

Komdu aftur til mín ég skal bíða þín
þúsund daga og nætur ef þú verður mín
þar til ást mín vaknar og í faðmi mér
líf þitt bergmálar við hjarta mér

Komdu er sólin skín,
la, la, la, la, la, la, ég skal bíða þín
þar til ást mín vaknar og í faðmi mér
líf þitt bergmálar við hjarta mér

Ég verð að fá að skjóta þig
Höfundur lags: SSSól
Höfundur texta: Helgi Björnsson
Flytjandi: SSSól

Mig langar til að segja þér
eins heiðarlega og ég get,
hvað mér finnst um þig,
hvernig þú hagar þér.
Eintómir stælar endalaust,
upp í loft með löngutöng.
Hangir með klíkunni
þangað til þú verður geðveik

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 

Ég sá þig fyrir framan mig
um daginn á tónleikum.
Þú dansaðir svo eggjandi
að ég fékk standpínu.
Síðan dreymi ég þig
og mig í faðmlögum.
Og ég á mér eina ósk
og hún er alveg geðveik.

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 
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Ó, þú
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Ó, þú,   enginn elskar eins og  þú.
Engin brosir líkt og þú.
Engin grætur eins og þú.

Ó, þú,  ert sú eina sem ég elska nú.
Fjarri þér hvar sem ég er,
ég þrái að vera nærri þér.

    Dagurinn líður mig dreymir 
    um daginn er kynntumst við fyrst.
    Dagstyggur aldrei því gleymir
    að hafa þig elskað og kysst. 

    Dagurinn líður mig dreymir 
    um daginn er kynntumst við fyrst.
    Dagstyggur aldrei því gleymir
    að hafa þig elskað og kysst. 

Ó, þú,   enginn elskar eins og þú.
Engin brosir líkt og þú.
Engin grætur eins og þú.

Út í veður og vind
Höfundur lags: Valgeir Guðjónsson ásamt fleirum.
Höfundur texta: Valgeir Guðjónsson ásamt fleirum.
Flytjandi: Stuðmenn

Ég legg metnað minn í það að míga úti
og í mannskaðanum varð ég undir vegg.
Í Stangarholti kúldrast ég hjá Knúti
og Kristínu, sem spælir okkur egg.

    O, ó, út í veður og vind
    o, ó, vatns- ég lita -mynd, undan vindi.

Ég migið hef í mörgu dimmu skoti
og meir´að segja bak við hús hjá þér.
Þótt nýtískuleg salernin ég noti
er nepjan betri til að hægja á sér

    O, ó, út í veður og vind
    o, ó, vatns- ég lita -mynd, undan vindi.

Afi kenndi mér sem ungum pilti
A-aldrei að láta deigan síga
og þegar kuldinn kvikasilfrið tryllti,
hann kenndi mér í lófana að míga

    O, ó, út í veður og vind
    o, ó, vatns- ég lita -mynd, undan vindi.

Og eftir því sem árin færast yfir.....takk fyrir.

Það geta ekki allir verið gordjöss
Höfundur lags: Bragi Valdimar Skúlason
Höfundur texta: Bragi Valdimar Skúlason
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson ásamt fleirum.

Líkt og fuglinn Fönix rís
fögur lítil diskódís
upp úr djúpinu
gegnum diskóljósafoss.
Ég er flottur, ég er frægur,
ég er kandís kandífloss.

Ú, ú, ú, ú, ú, ú.
Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.

Söngröddin er silkimjúk
sjáið bara þennan búk
instant klassík
hér er allt á réttum stað.
Ég er fagur, ég er fríður,
ég er glamúr gúmmelað.

A, a, a, a, a, a, a, a, a.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið töff.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.
Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.

Húðinni í Díor drekkt,
dressið óaðfinnanlegt
hvílík fegurð
hvað get ég sagt?
Ég er dúndur, ég er diskó,
það er mikið í mig lagt.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið töff.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.
Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.
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    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið hit.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið hann.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir feikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.

Þjóðvegurinn
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Brimkló

Nú finn ég fiðringinn, ég fylli bílinn minn.
Þar er að verki gamli ferðahugurinn.
Svo er ekið af stað
og ekki áð um sinn.
Ég ætla að glíma í allan dag
við þjóðveginn.

Ég tek minn poka og tjald, tek mitt veiðidót.
Við tekur hamslaus keyrsla yfir urð og grjót.
Og á áfangastað
hvíl og gleði ég finn.
Allan daginn hef ég glímt
við þjóðveginn.

    Glímt við þjóðveginn,
    þessa grýttu braut.
    Glímt við þjóðveginn,
    gegnum dalanna skaut.

Tjaldi upp að slá, fjöllin eru blá.
Nú liggur ekki lengur lífið á.
Má ég skríða hér inn,
oní svefnpokann þinn?
Því ég hef allan daginn glímt
við þjóðveginn.

    Glímt við þjóðveginn,
    þessa grýttu braut.
    Glímt við þjóðveginn,
    gegnum dalanna skaut.

Tjaldi upp að slá, fjöllin eru blá.

Nú liggur ekki lengur lífið á.
Má ég skríða hér inn,
oní svefnpokann þinn?
Því ég hef allan daginn glímt
allan daginn glímt,
því ég hef allan daginn glímt
við þjóðveginn.

Þorparinn
Höfundur lags: Magnús Eiríksson
Höfundur texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Þau sögðu að ég væri þorpari,
þorpari í þorpinu.
Og kjaftasögur kunni fólk um mig,
ég flutti burt úr þorpinu.

Svo kem ég aftur löngu síðar
til að líta á gamla staðinn minn.
Tvær gamlar konur stungu saman nefjum,
þarna kemur þorparinn.

Nú lá mín leið um stræti stórborga
og oft var ég þar einmana.
Ég veit samt ekki hvers ég saknaði
en upp af svefni vaknaði.

Hér kem ég aftur svona löngu síðar
til að líta á staðinn minn
og finn að ég er enn í eðli mínu
sami gamli þorparinn.

Þau byrja öll og enda alveg eins
líkt á milli sleggju og steins.
Með ógnar brimöldu á aðra hönd
og sjoppu út við gráa strönd.

Hér kem ég aftur svona löngu síðar
til að líta á staðinn minn
og finn að ég er enn í eðli mínu
sami gamli þorparinn.

Á meðan grösin uxu í vorinu
unnum við í slorinu.
Hjá einu af fyrirtækjum Sambandsins
inn á reikning félagsins.

Hér kem ég aftur svona löngu síðar
til að líta á staðinn minn
og finn að ég er enn í eðli mínu
sami gamli þorparinn.

Og finn að ég er enn í eðli mínu
sami gamli þorparinn.
Þorparinn, þorparinn, Þorparinn, þorparinn.
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Þrek og tár
Höfundur lags: Otto Lindblad
Höfundur texta: Guðmundur Guðmundsson
Flytjandi: Haukur Morthens ásamt fleirum.

Viltu með mér vaka er blómin sofa
vina mín og ganga suður að tjörn.
Þar í laut við lágan eigum kofa.
Lékum við þar okkur saman börn.
Þar við gættum fjár um fölvar nætur
fallegt var þar út við hólinn minn.
Hvort er sem mér sýnist að þú grætur.
Seg mér hví er dapur hugur þinn.

Hví ég græt og burt er æskan bjarta
bernsku minnar dáin sérhver rós.
Það er sárt í sínu unga hjarta
að sjá hve slokkna öll þín skærstu ljós.
Ó, hve fegin vildi ég verða aftur
vorsins barn og hérna leika mér.
Nú er lamað þrek mitt, þrotinn kraftur
þunga sorg á herðum mér ég ber.

Hvað þá gráta gamla æsku drauma,
gamla drauma bara ór og tár.
Láttu þrekið þrífa stýristauma.
Það er hægt að kljúfa lífsins ár.
Kemur ekki vor að liðnum vetri?
Vakni ei nýjar rósir sumar hvert?
Voru hinar fyrri fegri betri?
Felldu ei tár en glöð og hugrökk vert.

Þú átt gott þú þekkir ekki sárin,
þekkir ei né skilur hjartans mál.
Þrek er gull en gull eru líka tárin,
guðleg svölun hverri þreyttri sál.
Stundum þeim er þrekið prýddi og kraftur
þögul höfug féllu tár um kinn.
En sama rósin sprettur aldrei aftur,
þótt önnur fegri skreyti veginn þinn.

Þú fullkomnar mig
Höfundur lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur texta: Stefán Hilmarsson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Það rofar til inní mér
og lífið tekur lit
Veit nú hvað gefur mér mest,
og tilverunni glit.
Aldrei var sólin svo skær
né fugla fegurri hljóð.
Mér finnst ég  skilja í dag
öll heimsins ástarljóð.

    Þú fullkomnar mig.
    Ég finn að ég er annar en ég var.
    Þú ert við spurnum mínum lokasvar.
    Þú lyftir mér upp, lýsir mér leið.  
    Ég vegsama þig.
    Og vonir mínar bind ég aðeins þér.
    Í blíðu jafnt sem stríðu fylgdu mér
    í huga og hér, ævinnar skeið.

Liðið er grafið og gleymt
og raunir frá í gær.
Loksins ég veit uppá hár
hvað hjartað í mér slær.
Og þó að ég ferðist um lönd,
þú ert mín heimahöfn.
Norðljósin skrifa í kvöld
í hvolfið okkar nöfn.

    Þú fullkomnar mig.
    Ég finn að ég er annar en ég var.
    Þú ert við spurnum mínum lokasvar.
    Þú lyftir mér upp, lýsir mér leið.  
    Ég vegsama þig.
    Og vonir mínar bind ég aðeins þér.
    Í blíðu jafnt sem stríðu fylgdu mér
    í huga og hér, ævinnar skeið.

Aldrei var sólin svo skær
né fugla fegurri hljóð.
Mér finnst ég skilja í dag
öll heimsins ástarljóð.

Þú komst við hjartað í mér
Höfundur lags: Toggi
Höfundur texta: Páll Óskar Hjálmtýsson
Flytjandi: Hjaltalín

Og þegar þú komst inn í líf mitt breyttist ég,
þú komst, þú komst við hjartað í mér.
Ég þori að mæta hverju sem er,
þú komst, þú komst við hjartað í mér.

Á  diskóbar,
ég dansaði frá sirka tólf til sjö.
Við mættumst þar,
með hjörtun okkar brotin bæði tvö.

Ég var að leita að ást!
ég var að leita að ást!

Og þegar þú komst inn í líf mitt breyttist ég,
þú komst, þú komst við hjartað í mér.
Ég þori að mæta hverju sem er,
þú komst, þú komst við hjartað í mér.

Það er munur á,
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að vera einn og vera einmana.
Ég gat ei meir,
var dauðþreyttur á sál og líkama.
Ég var að leita að ást!
ég var að leita að ást!

Og þegar þú komst inn í líf mitt breyttist ég
þú komst, þú komst við hjartað í mér.
Ég þori að mæta hverju sem er,
þú komst, þú komst við hjartað í mér,
ó sem betur fer.

Á  diskóbar,
ég dansaði frá sirka tólf til sjö.
Við mættumst þar,
með hjörtun okkar brotin bæði tvö.

Ég var að leita að ást!
ég var að leita að ást!

Og þegar þú komst inn í líf mitt breyttist ég,
þú komst, þú komst við hjartað í mér.
ég þori að mæta hverju sem er,
þú komst, þú komst við hjartað í mér,
ó sem betur fer.

Og sem betur fer og sem betur fer
þá fann ég þig hér.
Og sem betur fer og sem betur fer
þá fann ég þig hér

ooooó oooooooooó
ooooó oooooooooó


